VDA-Accompanying document Printed on: 03.01.2022
_ . By STEHLEL Fage: L/
. £ Cenesignment No.: 22234043
Supplier - ?iantﬂoma—Polytec CmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N, : 521702 Storage location:
KUEHNE +NAGEL s,
Joma-Polytec GmbH quna ?T s.p.A. .WédeiCi' ‘,70026thugno(gﬂrsumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: go1
B freight Forwrder: 65294
Hofelstraffe 17-19 70026 MODUGNQ (BARRI) -Name : DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN : Gross ship.weight: 1.262,49
"Ricevyto ¢ Xa d:
Delivery Note  Reference Customer Vel 5, ahibange Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
22518089 2517054000 9.600,00 piece § C004400_MIP_2 E 550003893401
04.01.2022 29801 SCHUTZKAPFE
1 TBA-520921 i 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 A%Db)ul ¥/ 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 — 1 - M7472
4 TBA-520921 \O[\)I’S}‘? 1 - M7471 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 B 1 - M7472
7 TBA-520921 C GSEDA . 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
22518090 2510602101 4.800,00 piece § CC01l2086-MIP-2 D 550003962401
04.01.2022 29802 mgﬁwgwmzm vsT.
1 TBA-520921 1 - mM7471 1,600,00
2 4315 ] ’LQ 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 XO \\) (5\ 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 565205 . 20 - M7282 80, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600, 00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
22518091 2510602201 4,800,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962601
04.01.2022 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 }8,3’8::&)(1& 1 - M7471 1.200,00
2 4315 i 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 e 1 %”‘l\ 1 - M7472
4 TBA-520921 \O l\} 1 - M7471 1.200,00
5 4315 : 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 Zésbs v 1 - M7471 1.200,00
8 4315 0 - M7282 50,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
22518092 2517084100 < 8.000,00 plece § C0o0B017-MIP-4 D 550003962701
04.01.2022 29804 )_’%:3 %},&;}E
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 % [\q ‘Y‘Sx TL 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 -~ 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 565 '2"!9{9 40 - M7213 100,00
6 TBA-~520922 1 - M7472

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserar im Internet unter htp:/www.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefuhren verlangeren
Eigentumsverbehaites. Dies gilt auch flir alle zukinttigen Lieferungen und Ricklieferungen, agal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nichi stets ausdrieklich higrauf berufen.
Wa deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at hitp://www.ioma-polviec.de to find terms of deliverv and paymant and the prolonged retention
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INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
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bei verplombtem Trailer Ubernehmen wir keine Haftung fir evil.

Beschddigung oder Fehimengen.
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with sealed Trailer, we don’t take over any liability for

incorrectly quantities or any damages of the goods.
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REGISTRATION DATE: 23/1212021 AWB CONFIRMATION DATE: 23122021
REGISTERED BY: LAURA FURLANIS, MIL-004 CONFIRMED BY: LAURA FURLANIS
FORWARDER CUSTOMER

MIL-001 20081984

DHL GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO

POZZUCLO MARTESANA

VIA DELLE INDUSTRIE 1 VIA DEI CICLAMINI 4

{T-20080 POZZUCLO MARTESANA {T-70026 MODUGNO

ITALY ITALY

CONTACT: Customer Service DHL Freight taly PHONE:  +29 02 89430000 CONTACT: PHONE:

EMAIL  dhifrelghtRgdhkcom FAX: EMAIL: FAX:

CONSIGNMENT REFERENCE GUSTOMER REFERENCE

MANIFEST No. ICK-UP ORDER ROUTING ORDER PLATES ORID

SHIPPER CONSIGNEE

20081984.00001

JOMA POLYTEC GMBH MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO

HOFELSTRASSE 17-19 VIA DEI CICLAMINI 4
|DE-72411 BODELSHAUSEN IT-70026 MODUGNO

GERMANY ITALY

CONTACT: PHONE: CONTACT: PHONE:
Jeman. FAX: EMAIL: FAX:

INCOTERMS EXW

CASH ON DELUIVERY (COD)

RETURNABLE PACKAGING 0 FREIGHT

DELIVERY NOTES GOODS VALUE EUR

MARKS AND NUMBERS DESCRIFTION OF GOGDS PACKAGES WEIGHT (KG) VOL. (CBM) ™
AUTOMOTIVE COMPONENTS 15T.H.U., 1,182.000% 9,600<bm|
TOTAL TGTAL TOTAL TOTAL
AUTOMOTIVE COMPONENTS
) 16 1,182,000k 9.6003"""] 24

INSTRUCTIONS

ATTACHMENTS

KUEHNE+NAGEL ...
Via dei Ciclamini, snc - 70626 Madugno (BA}
[Container/Seal No i — 17 GEN 007
.
: Wy 1 .
Ricevu'o con riserva d.

venficasrquatitrequznT




